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PROFESSIONALPROFESSIONAL

PALLETIZZAZIONE - PALLETIZATION

CODE XM018

COD. EAN 8054633831427

COD. ITF 18050444493363

PACK 6 Kg / 5 L

PCS X BOX 2

BOX X LAYER 18

BOX X PLT 72

DIMENSION (BOX) (hxwxd) 362 x 263 x 192

CARATTERISTICHE -PHISICAL PROPRIETIES

COLOUR Trasparente - Transparent

APPEARANCE Liquido - Liquid

ODOUR Tecnico - Technical

pH 1.2

IT • DISINCROSTANTE LAVASTOVIGLIE* • Disincrostante acido per la rapida rimozione di depositi di calcare e 
di ruggine. *Ideale per cuocipasta, bollitori, lavastoviglie e lavatrici. MODALITÀ D’USO: lavastoviglie/lavatrice: 
seguendo le dosi consigliate, impostare un ciclo della macchina a vuoto (50-60 °C). Ripetere se necessario. Bollitori/
Cuocipasta:  diluire secondo le dosi consigliate in acqua, portare a 50-60 °C. Ripetere se necessario. Risciacquare 
abbondantemente. DOSAGGIO: 5 - 15 % secondo il grado di incrostazione. 1-2 tappi per litro d’acqua.

EN • DISHWASHER CLEANER* • Acid dishwasher cleaner rapidly removes limescale and rust. *Ideal for pasta 
cookers, boilers, dishwashers and washing machines. HOW TO USE: Dishwasher/Washing machine: following 
the recommended doses, run the machine empty on a cycle setting (50-60°C). Repeat if necessary. Boilers/
Pasta cookers:  dilute in water according to recommended doses and heat to 50-60°C. Repeat if necessary. Rinse 
thoroughly. DOSING: 5 - 15 % according to amount of scaling. 1-2 caps per litre of water.

DE • ENTKALKER FÜR GESCHIRRSPÜLER* •  Säurehaltiger Entkalker für die schnelle Beseitigung von Rost- und 
Kalkablagerungen. *Ideal für Nudelkocher, Kessel, Geschirrspül- und Waschmaschinen. GEBRAUCHSANLEITUNG: 
Geschirrspül-/Waschmaschine: Lt. Dosierempfehlung einen Spül-/Waschprogramm ohne Ladung einstellen (50-
60 °C). Das Programm bei Bedarf wiederholen. Kessel/Nudelkocher:  Die empfohlene Produktmenge in Wasser 
verdünnen, auf 50-60 °C erwärmen. Gegebenenfalls wiederholen.  Gründlich nachspülen. DOSIERUNG: 5 - 15 % 
entsprechend der Verkalkung. 1-2 Verschlusskappen pro l Wasser.
 
ES • DESINCRUSTANTE PARA LAVAVAJILLAS* • Desincrustante ácido para la eliminar rápidamente los depósitos 
de cal y de óxido. *Ideal para cocedores de pastas, hervidores, lavavajillas y lavadoras. MODO DE USO: lavavajillas/
lavadora: respetar las dosis recomendadas, configurar un ciclo de la máquina en vacío (50-60 °C). Repetir de ser 
necesario. Hervidores/Cocedores de pastas: diluir en agua respetando las dosis recomendadas, calentar a 50-60 
°C. Repetir de ser necesario. Aclarar muy bien. DOSIFICACIÓN: 5 - 15 % dependiendo del grado de incrustación. 
1-2 tapones cada litro de agua.

FR • DÉTARTRANT LAVE-VAISSELLE* • Détartrant acide pour une élimination rapide des dépôts de calcaire et de 
rouille. *Idéal pour les cuiseurs à pâtes, bouilloires, lave-vaisselle et lave-linge. MODE D’EMPLOI : lave-vaisselle/
lave-linge : programmez un cycle de la machine à vide (50-60 °C) en suivant les doses conseillées. Répétez si 
nécessaire. Bouilloires/Cuiseurs à pâtes :  diluez dans l’eau selon les doses conseillées et portez à 50-60 °C. Répétez 
si nécessaire. Rincez abondamment. DOSAGE : 5 - 15 % selon le degré d’entartrage. 1-2 bouchons par litre d’eau.

RO • DEZINCRUSTANT PENTRU MAŞINA DE SPĂLAT VASE* • Dezincrustant acid pentru îndepărtarea rapidă a 
depunerilor de calcar și a petelor de rugină. *Ideal pentru maşinile de fiert paste, fierbătoare de apă, maşini de 
spălat vase, maşini de spălat rufe. MOD DE UTILIZARE: Maşina de spălat vase/rufe: folosind dozele recomandate, 
faceţi un ciclu de spălare cu maşina goală (50-60 °C). Repetaţi dacă este necesar. Fierbătoare/maşini de fiert paste:  
diluaţi în apă conform dozelor recomandate, încălziţi la 50-60°C. Repetaţi dacă este necesar. Clătiţi din abundenţă. 
DOZARE: 5 - 15% în funcţie de gradul incrustaţiilor. 1-2 capace la un litru de apă.

SL • ODSTRANJEVALEC OBLOG* • Kisli odstranjevalec oblog za hitro odstranjevanje vodnega kamna in rje. 
*Idealen za kuhalnike testenin, kuhalnike vode, pomivalne stroje in pralne stroje. UPORABA: pomivalni stroj / 
pralni stroj: upoštevajte priporočila o odmerkih in  zaženite pomivalni cikel, ko je stroj prazen  (50-60 °C). Po 
potrebi postopek ponovite. Grelniki vode / kuhalniki testenin:  izdelek razredčite z vodo in pri tem upoštevajte 
priporočene odmerke. Vodo segrejte na 50-60 °C. Po potrebi ponovite.- Zelo dobro izperite. ODMEREK: 5 - 15 %, 
pri čemer morate upoštevati količino oblog. 1 - 2 zamaška za en liter vode.

洗碗机除垢剂 • 可快速去除水垢和铁锈沉积物的酸性除垢剂。*理想适用于面食烹调器具、烧水
壶、洗碗机和洗衣机。使用方法: 洗碗机/洗衣机：根据推荐剂量，设置一个机器的空转循环（50-
60°C）。必要时请重复此操作。烧水壶/面食烹调器具：根据推荐剂量，在水中稀释，水温加热至 
50-60°C。必要时请重复此操作。彻底冲洗。用量: 根据结垢程度，稀释浓度为 5 - 15 %。每升
水用量 1-2 盖。
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DISINCROSTANTE LAVASTOVIGLIE

IT - COMPOSIZIONE CHIMICA (REG. 648/2004/EC) < 5%: Tensioattivi non ionici.
EN - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/EC): < 5%: Non-ionic surfactants.
DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG (REG. 648/2004/CE): < 5%: Nichtionische Tenside.
ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA (REG. 648/2004/EC): < 5%: Tensioactivos no iónicos.
FR - COMPOSITION CHIMIQUE (REG. 648/2004/CE): < 5%: Agents de surface non ioniques.
RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ (REG. 648/2004/CE): < 5%: Agenți tensioactivi neionici.
SL - KEMIČNO SESTAVO (REG. 648/2004/CE): < 5%: Neionske površinsko aktivne snovi.
化学成分 < 5%: Non-ionic surfactants.

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION


